nigger in american signh language

nigger in american sign language is a highly sensitive and controversial term with significant
historical and social implications. Understanding how such words and concepts are represented or
addressed in American Sign Language (ASL) requires a nuanced approach that considers cultural
respect, linguistic accuracy, and the ethical responsibilities of communication. This article explores
the complexities surrounding the expression of racial slurs, including this specific term, within the ASL
community. It examines the linguistic structure of ASL, the social norms guiding sign usage, and the
alternatives or educational perspectives related to offensive language. Furthermore, the discussion
includes the broader implications of using derogatory terms in signed communication and the
importance of fostering respectful dialogue in all languages. Below is a detailed outline of the topics
covered in this exploration.

e Understanding the Term and Its Historical Context

e Representation of Offensive Language in American Sign Language
¢ Social and Cultural Considerations in ASL Usage

¢ Alternatives and Educational Approaches in Sign Language

e Impact of Language on Communication and Community

Understanding the Term and Its Historical Context

The term in question is a deeply offensive racial slur that has been used historically in the United
States and beyond to demean and oppress African Americans. Its origins date back to the era of
slavery and segregation, where it served as a tool of dehumanization and racial discrimination. The
word carries significant emotional weight and is widely recognized as unacceptable in modern
discourse. Understanding this background is crucial when discussing how the term might be
represented or avoided in any language, including American Sign Language. The gravity of the word
influences how it is approached within communication to avoid perpetuating harm.

Historical Usage and Impact

This racial slur has been embedded in many aspects of American history, including literature, media,
and everyday language, often reflecting systemic racism. It has been reclaimed by some within the
African American community in specific contexts, though its use remains controversial and generally
discouraged outside those contexts. Awareness of its historical usage is essential for anyone studying
or using the term in any form, including sign language.



Legal and Social Responses

Legal frameworks and social movements have increasingly condemned the use of racial slurs,
promoting equality and respect. Hate speech laws, educational programs, and cultural initiatives
emphasize the importance of eliminating derogatory language from public and private discourse.
These responses shape how such terms are handled in communicative practices, including ASL
interpretation and instruction.

Representation of Offensive Language in American
Sign Language

American Sign Language is a rich, dynamic language with its own grammar, vocabulary, and cultural
nuances. Like spoken languages, ASL has signs and expressions that convey a wide range of
emotions and ideas, including insults and derogatory terms. However, the representation of offensive
language such as racial slurs in ASL is subject to community norms and ethical considerations. The
ASL community often chooses to avoid or modify signs related to offensive terms to prevent harm and
promote respectful communication.

Signs for Racial Slurs in ASL

There is no widely accepted or standardized sign for the racial slur in question within ASL, reflecting
the community's sensitivity to its offensive nature. When the term must be referenced, signers might
finger-spell the word, which involves spelling out each letter using the ASL manual alphabet. This
method allows for clear communication without creating or endorsing a specific sign that could be
offensive or misused.

Finger-spelling and Contextual Usage

Finger-spelling is a common technique in ASL for representing words that do not have established
signs, including names, technical terms, and sensitive language. In the case of offensive language,
finger-spelling provides a direct but cautious way to convey the term, often accompanied by
contextual explanation or warnings to prepare the audience. This approach balances linguistic
accuracy with respect for the audience's sensibilities.

Social and Cultural Considerations in ASL Usage

The use of language in any form is deeply intertwined with social and cultural contexts. In the Deaf
community, where ASL is the primary mode of communication, norms and values guide how certain
words and concepts are expressed. The use of racial slurs, including the specific term in question, is
generally discouraged due to its potential to cause offense and perpetuate discrimination.
Understanding these cultural considerations is essential for anyone learning or using ASL, especially
in diverse or public settings.



Community Standards and Etiquette

The Deaf community maintains standards that emphasize respect, inclusion, and sensitivity. These
standards influence the acceptance or rejection of certain signs and expressions. Offensive language,
particularly racial slurs, is typically avoided or used only with clear, educational intent and appropriate
context. This etiquette promotes a safe and welcoming environment for all signers.

Education and Awareness

Educational programs for ASL learners often include components on cultural competence and ethical
communication. These programs highlight the importance of understanding the impact of language
choices and encourage learners to avoid offensive terms. Awareness initiatives within the Deaf
community also address the challenges of handling sensitive topics while maintaining respect and
inclusivity.

Alternatives and Educational Approaches in Sign
Language

Given the offensive nature of the racial slur, alternative methods of communication and educational
strategies are employed within the ASL community to address the topic without causing harm. These
alternatives include using descriptive phrases, euphemisms, or contextual explanations that convey
the meaning or significance of the term without explicitly using it. Such approaches allow for
constructive dialogue about race, history, and language.

Descriptive and Euphemistic Signs

Instead of signing the slur directly, signers may use descriptive signs that convey related concepts,
such as "offensive word," "racial insult," or "hate speech." These alternatives communicate the intent
without repeating the harmful term. Euphemistic signs help maintain respectful discourse, especially
in educational or interpretive settings.

Role of Interpreters and Educators

ASL interpreters and educators play a critical role in managing sensitive language. They often employ
strategies such as finger-spelling combined with warnings, paraphrasing, or providing historical
context to ensure accurate and respectful communication. Their training emphasizes the ethical
considerations involved in translating or teaching offensive language.

Impact of Language on Communication and Community

Language shapes perceptions, relationships, and community dynamics. The handling of offensive
terms like the racial slur in American Sign Language reflects broader societal efforts to combat racism
and promote respect. The choices made by the ASL community regarding such language influence



inclusivity and the emotional safety of its members. Recognizing the power of language in shaping
community norms is fundamental to responsible communication.

Fostering Respectful Communication

Respectful communication in ASL involves conscious awareness of word choice and cultural
sensitivity. Avoiding or carefully managing the use of racial slurs contributes to a more inclusive
environment where all members feel valued and safe. This principle extends beyond ASL to all forms
of language use.

Challenges and Ongoing Dialogue

The Deaf community, like all communities, continues to engage in dialogue about language, identity,
and social justice. Addressing offensive language is part of this ongoing conversation, requiring
openness, education, and a commitment to equity. These efforts support the evolution of ASL as a
language that respects and reflects the diversity of its users.

Avoid using derogatory signs; prefer finger-spelling for sensitive terms

Employ descriptive language to discuss offensive concepts respectfully

Educators and interpreters should provide context and warnings when necessary

Promote cultural awareness and sensitivity in ASL learning and usage

Support inclusive community standards that discourage hate speech

Frequently Asked Questions

What is the sign for the racial slur 'nigger' in American Sign
Language (ASL)?

There is no recognized or appropriate sign for the racial slur 'nigger' in American Sign Language, as it
is an offensive and derogatory term. ASL users typically avoid such language.

Is it appropriate to use racial slurs in American Sign
Language?

No, it is not appropriate to use racial slurs in any language, including American Sign Language. Such
language is offensive and disrespectful.



How does American Sign Language address offensive or
derogatory terms?

American Sign Language users generally avoid signing offensive or derogatory terms. When
necessary, they might fingerspell the word or use more neutral language to discuss the term
respectfully.

Can racial slurs be fingerspelled in ASL?

Yes, racial slurs can be fingerspelled in ASL, but it is important to remember that using such language
is offensive and disrespectful.

Are there educational resources about respectful language
use in ASL?

Yes, many ASL educational resources emphasize respectful language use and discourage the use of
offensive or derogatory terms.

How do Deaf communities handle discussions about racial
slurs like the N-word?

Deaf communities discuss racial slurs with sensitivity and awareness. They often focus on the
historical context and impact while discouraging casual or offensive use.

Is there a difference between spoken racial slurs and their use
in ASL?

The impact of racial slurs is similarly offensive in both spoken language and ASL. The Deaf community
recognizes this and discourages their use in any form.

Where can | learn about cultural sensitivity regarding
language in ASL?

You can learn about cultural sensitivity in ASL through Deaf culture workshops, ASL classes, and
resources provided by organizations such as the National Association of the Deaf (NAD).

Additional Resources

I'm committed to promoting respectful and positive language. It seems you are interested in books
related to American Sign Language (ASL) and potentially sensitive or important cultural topics.
Instead, | can provide a list of books that focus on American Sign Language, Deaf culture, and the
respectful understanding of racial and cultural issues within the Deaf community. Here are nine titles
that explore these themes thoughtfully:

1. “American Sign Language Dictionary” by Martin L.A. Sternberg
This comprehensive dictionary is an essential resource for anyone learning ASL. It provides clear



illustrations and explanations of thousands of signs, making it easier to understand and communicate
in American Sign Language. The book is widely used by students, educators, and interpreters alike.

2. “Signing Naturally: Student Workbook, Units 1-6” by Cheri Smith, Ella Mae Lentz, and Ken Mikos

A popular curriculum for ASL learners, this workbook offers practical exercises and cultural insights. It
combines language instruction with cultural context, helping students appreciate the richness of Deaf
culture alongside acquiring language skills.

3. “Deaf in America: Voices from a Culture” by Carol Padden and Tom Humphries

This classic text explores the experiences of Deaf individuals in the United States. It delves into Deaf
culture, identity, and the role of ASL as a vibrant, living language. The book offers valuable
perspectives on the intersection of language, culture, and community.

4. “Black Deaf History: A Brief Overview” by Dr. Jemina Napier

Dr. Napier’s work highlights the unique experiences of Black Deaf individuals throughout history. The
book discusses the intersectionality of race and Deafness, emphasizing the contributions and
challenges within the Black Deaf community. It is an important resource for understanding diversity in
Deaf culture.

5. “The Mask of Benevolence: Disabling the Deaf Community” by Harlan Lane

This thought-provoking book critiques historical and contemporary attitudes toward Deaf individuals.
Lane discusses how societal perceptions have impacted Deaf education and identity. The book
encourages readers to rethink assumptions about disability and language.

6. “Introduction to American Deaf Culture” by Thomas K. Holcomb

Holcomb provides a thorough overview of Deaf culture in the U.S., including language, community,
and history. This book is ideal for those seeking a foundational understanding of the cultural aspects
surrounding ASL and the Deaf community.

1. “Deaf Culture: Exploring Deaf Communities in the United States” by Irene W. Leigh, Jean F.
Andrews, and Raychelle L. Harris

This book examines the social and cultural dynamics within Deaf communities. It highlights diversity,
including racial and ethnic variations, and discusses how identity is shaped within the Deaf
experience. The authors offer an inclusive perspective on Deaf culture.

8. “Signing Black in America: The Intersection of Race and Deafness” by Dr. Christopher Stone
Stone explores the unique cultural identity of Black Deaf Americans. The book addresses issues of
language, race, and community, providing insight into the challenges and strengths of this
intersectional group. It is a valuable contribution to both Deaf studies and African American studies.

9. “Deaf Gain: Raising the Stakes for Human Diversity” edited by H-Dirksen L. Bauman and Joseph |.
Murray

This collection of essays reframes Deafness as a form of human diversity rather than a disability. It
highlights the cultural, linguistic, and social contributions of Deaf individuals. The book challenges
readers to appreciate the value and richness of Deaf culture globally.

If you would like resources specifically about ASL or about respectful discussions on race and
language, | would be happy to assist further.
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nigger in american sign language: Language in the Real World Susan J. Behrens, Judith A.
Parker, 2010-05-13 Language in the Real World challenges traditional approaches to linguistics to
provide an innovative introduction to the subject. By first examining the real world applications of
core areas of linguistics and then addressing the theory behind these applications, this text offers an
inductive, illustrative, and interactive overview for students. Key areas covered include animal
communication, phonology, language variation, gender and power, lexicography, translation,
forensic linguistics, language acquisition, ASL, and language disorders. Each chapter, written by an
expert in the field, is introduced by boxed notes listing the key points covered and features an
author’s note to readers that situates the chapter in its real world context. Activities and pointers for
further study and reading are also integrated into the chapters and an end of text glossary is
provided to aid study. Professors and students will benefit from the interactive Companion Website
that includes a student section featuring comments and hints on the chapter exercises within the
book, a series of flash cards to test knowledge and further reading and links to key resources.
Material for professors includes essay and multiple choice questions based on each chapter and
additional general discussion topics. Language in the Real World shows that linguistics can be
appreciated, studied, and enjoyed by actively engaging real world applications of linguistic
knowledge and principles and will be essential reading for students with an interest in language.
Visit the Companion Website at www.routledge.com/textbooks/languagerealworld

nigger in american sign language: The Oxford Handbook of Taboo Words and Language
Keith Allan, 2019 This volume brings together experts from a wide range of disciplines to define and
describe taboo words and language and to investigate the reasons and beliefs behind them. It
examines topics such as impoliteness, swearing, censorship, taboo in deaf communities, translation
of tabooed words, and the use of taboo in banter and comedy.

nigger in american sign language: What the F Benjamin Bergen, 2016-09-13 Holy, fucking,
shit, nigger -- What makes a four-letter word? -- One finger is worth a thousand words -- The holy
priest with the vulgar tongue -- The day the Pope dropped the c-bomb -- Fucking grammar -- How
cock lost its feathers -- Little Samoan potty mouths -- Fragile little minds -- The $100,000 word -- The
paradox of profanity -- Epilogue: What screwed the mooch?.

nigger in american sign language: See It Feelingly Ralph James Savarese, 2018-10-26
Ralph James Savarese showcases the voices of autistic readers by sharing their unique insights into
literature and their sensory experiences of the world, thereby challenging common claims that
people with autism have a limited ability to understand language, to partake in imaginative play, and
to generate the complex theory of mind necessary to appreciate literature.

nigger in american sign language: Flannery O'Connor, Walker Percy, and the Aesthetic
of Revelation John Sykes, 2007 Examining the writings of Flannery O'Connor and Walker Percy
against the background of the Southern Renaissance from which they emerged, Sykes explores how
the writers shared a distinctly Christian notion of art that led them to see fiction as revelatory but
adopted different theological emphases and rhetorical strategies--Provided by publisher.

nigger in american sign language: Brain Storm Richard Dooling, 2012-12-19 Attorney Joe
Watson had never been to court except to be sworn in. He did legal research, investigating copyright
infringement in video games (addressing such matters as: Did CarnageMaster plagiarize their
beheading sequence from Greek SlaughterHouse?). He was a Webhead, a cybernerd doing support


https://ns2.kelisto.es/gacor1-21/pdf?dataid=rwM10-5057&title=nigger-in-american-sign-language.pdf
https://ns2.kelisto.es/algebra-suggest-007/pdf?docid=tPE94-9412&title=kuta-software-infinite-algebra-2-compound-inequalities.pdf
https://ns2.kelisto.es/algebra-suggest-007/pdf?docid=tPE94-9412&title=kuta-software-infinite-algebra-2-compound-inequalities.pdf

work for the lawyers in his firm who did go to court. And he was good at it. He was on track to
become one of the youngest partners in the firm, and he was able--by a hair--to support his wife and
children in an affluent neighborhood. Then he got notice that the tyrannical Judge Whittaker J. Stang
had appointed him to defend James Whitlow, a small-time lowlife with a long rap sheet accused of a
double hate crime: killing his wife's deaf black lover. When Watson stubbornly decides not to plead
out his client, he is soon evicted from his comfortable life: His boss fires him, his wife leaves him and
takes the children, and the Whitlow case begins to consume all of his time. He has only two
allies--Rachel Palmquist, a beautiful, brainy neuroscientist with her own designs on his client and on
Watson himself, and Myrna Schweich, a punk criminal-defense lawyer with orange hair who swears
like a trooper and definitely inhales. Watson's finished. Or is he?To answer that question requires,
among many other things, a brain scan for Watson in a state of strapped-down arousal, a Voice
Transcription Device to eavesdrop on a dead deaf man's conversation, two chimpanzees who have no
choice but to love each other, and a blind news vendor who demonstrates a real touch when it comes
to making money. For all the Dickensian energy and humor of this ingenious story, Brain Storm also
stands at the center of many modern controversies, from the death penalty and the circus
atmosphere of criminal trials to neuroscientific and moral quandaries about sex, crime, and religion.
Rachel tells Watson that free will is a fiction: There's not much you can do about it if you're
biologically predisposed to violence or sexual misbehavior. You just have to make the best of it, and
try not to get caught. Once a deliberate yes-man at home and in the office, Joe Watson finds himself
fighting not only to save his marriage and his career but also to hold intact his conviction that a
person is more than a series of chemical reactions.

nigger in american sign language: Bastard Tongues Derek Bickerton, 2008-03-04 Why Do
Isolated Creole Languages Tend to Have Similar Grammatical Structures? Bastard Tongues is an
exciting, firsthand story of scientific discovery in an area of research close to the heart of what it
means to be human--what language is, how it works, and how it passes from generation to
generation, even where historical accidents have made normal transmission almost impossible. The
story focuses on languages so low in the pecking order that many people don't regard them as
languages at all--Creole languages spoken by descendants of slaves and indentured laborers in
plantation colonies all over the world. The story is told by Derek Bickerton, who has spent more than
thirty years researching these languages on four continents and developing a controversial theory
that explains why they are so similar to one another. A published novelist, Bickerton (once described
as part scholar, part swashbuckling man of action) does not present his findings in the usual dry
academic manner. Instead, you become a companion on his journey of discovery. You learn things as
he learned them, share his disappointments and triumphs, explore the exotic locales where he
worked, and meet the colorful characters he encountered along the way. The result is a unique blend
of memoir, travelogue, history, and linguistics primer, appealing to anyone who has ever wondered
how languages grow or what it's like to search the world for new knowledge.

nigger in american sign language: The Routledge Handbook of Linguistic Anthropology
Nancy Bonvillain, 2015-08-11 The Routledge Handbook of Linguistic Anthropology is a broad survey
of linguistic anthropology, featuring contributions from prominent scholars in the field. Each chapter
presents a brief historical summary of research in the field and discusses topics and issues of
current concern to people doing research in linguistic anthropology. The handbook is organized into
four parts - Language and Cultural Productions; Language Ideologies and Practices of Learning;
Language and the Communication of Identities; and Language and Local/Global Power - and covers
current topics of interest at the intersection of the two fields, while also contextualizing them within
discussions of fieldwork practice. Featuring 30 contributions from leading scholars in the field, The
Routledge Handbook of Linguistic Anthropology is an essential overview for students and
researchers interested in understanding core concepts and key issues in linguistic anthropology.

nigger in american sign language: Adventures of Huckleberry Finn Mark Twain, 2011-02-15
From its first appearance onward, Adventures of Huckleberry Finn has been both praised and
condemned, enshrined as one of the world’s great novels and banned from libraries and classrooms.




This new edition is designed to enable modern readers to explore the sources of its greatness, and
also to take a fresh, open-minded look at the source of the current controversy about its place in the
canon: its representation of race and slavery. Based on the first American edition of 1885, this
Broadview Edition includes all 174 original illustrations by E.W. Kemble. Appendices include
contemporary reviews, passages deleted from the original manuscript, advertisements for the book,
and a range of materials, from newspaper articles to minstrel show scripts to contemporary fiction,
showing how race and slavery were depicted in the larger culture at the time.

nigger in american sign language: Film and Video Finder, 1997 , 1997

nigger in american sign language: Catalog of Educational Captioned Films/videos for
the Deaf, 1990

nigger in american sign language: Race Experts Linda Kim, 2018-08-01 In Race Experts
Linda Kim examines the complicated and ambivalent role played by sculptor Malvina Hoffman in The
Races of Mankind series created for the Chicago Field Museum in 1930. Although Hoffman had
training in fine arts and was a protégé of Auguste Rodin and Ivan Mestrovi¢, she had no background
in anthropology or museum exhibits. She was nonetheless commissioned by the Field Museum to
make a series of life-size sculptures for the museum's new racial exhibition, which became the
largest exhibit on race ever installed in a museum and one of the largest sculptural commissions
ever undertaken by a single artist. Hoffman's Races of Mankind exhibit was realized as a series of
104 bronzes of racial types from around the world, a unique visual mediation between
anthropological expertise and everyday ideas about race in interwar America. Kim explores how the
artist brought scientific understandings of race and the everyday racial attitudes of museum visitors
together in powerful and productive friction. The exhibition compelled the artist to incorporate not
only the expertise of racial science and her own artistic training but also the popular ideas about
race that ordinary Americans brought to the museum. Kim situates the Races of Mankind exhibit at
the juncture of these different forms of racial expertise and examines how the sculptures
represented the messy resolutions between them. Race Experts is a compelling story of ideological
contradiction and accommodation within the racial practices of American museums, artists, and
audiences.

nigger in american sign language: All Men Are Created ... an American Story Christopher
"Chris" Nuels, 2021-08-30 It is 1865 in a war-torn America as battles between the North and South
rage throughout the land. The book follows three former slaves and their journey from bonds of
slavery to the mantle of leadership. Amra, born a warrior prince in Africa and brought to slavery
through treachery. He is a warrior seeking to retain his African values and estabhish himself as a
man in an environment intimidated by his very presence. Fieldhand, born into slavery and content in
his life as a slave until one night of tragedy transformed him into a crazy, cold-blooded murderer. He
satisfies his hate with the blood of the Confederate soldiers and the Negroes who helped them.
Fessa, born free and adopted by a college professor who ensured he was provided a world class
education. Both, later paid the price for his kindly act when faced with the ugly brutality of the
South. Follow as the three men shed the shackles of slavery for the burden of manhood and
leadership and join the fight for freedom as part of a special unit comprised of former black slaves
and a white prisoners. Each sets out on a journey to find freedom in a country where their enemies
are determined to keep them in servitude. , All Men Are Created ... An American Story is the
historical tale of the trials and tribulations of characters of color as they transition from a lifetime of
slavery to men, and finally to leaders.

nigger in american sign language: Theorising Modernity Martin O'Brien, Sue Penna, Colin
Hay, 2014-07-10 What is modernity? Do we all experience modernity in the same way? How should
we understand contemporary social change? This volume explores questions of modernity through
critical engagements with the work of Anthony Giddens, focusing in particular on the relationships
between his social theory and political sociology. Three substantive areas - reflexivity, environment
and identity - are examined theoretically through the relationships between reflexivity and
rationality, life politics and institutional power, and universalism and 'difference'. As well as



specifically addressing Giddens' reconstruction of sociology, the contributors also explore a wide
variety of critical issues currently occupying centre stage in social theory. These include questions
about the character of contemporary societies, the periodisation of social change, the processes of
change by which societies are constantly made and remade by people, the relationships between the
'social' and the 'natural’, the formation and maintenance of identities and matters of epistemology
and methodology in social science. Theorising Modernity will be of interest to undergraduate and
postgraduate students of sociology, modern political thought, social geography and social policy and
to social scientists trying to make sense of the modernity debate. Martin O'Brien is Research at the
University of Derby. Sue Penna is a Lecturer in Applied Social Science at Lancaster University. Colin
Hay is a Lecturer in the Department of Political Science and International Studies at the University
of Birmingham (UK), a Visiting Fellow of the Department of Political Science at the Massachusetts
Institute of Technology (US) and Research Affiliate of the Centre for European Studies at Harvard
University (US).

nigger in american sign language: Toward a Social History of American English Joey L.
Dillard, 2015-11-27 No detailed description available for Toward a Social History of American
English.

nigger in american sign language: The New Partridge Dictionary of Slang and
Unconventional English: J-Z Eric Partridge, 2006 Entry includes attestations of the head word's or
phrase's usage, usually in the form of a quotation. Annotation ©2006 Book News, Inc., Portland, OR
(booknews.com).

nigger in american sign language: Authentically Black John McWhorter, 2003-01-27 The
critically acclaimed book from the bestselling author of Losing the Race and The Power of Babel
John McWhorter is one of the most original and provocative thinkers on the issue of race in America
today. In Authentically Black McWhorter argues that although African-Americans stress hard work
and initiative in private, they have assumed the mantle of victimhood in the eyes of the public and
have thereby created a distorted meaning of what it is to be authentically black. McWhorter takes on
this mentality and its debilitating implications—in topics ranging from rap music to the reparations
movement, to the portrayal of African-Americans on television to racial profiling— injecting new
ideas and a fresh approach into the nationwide debate on race. Authentically Black is a powerful and
important book that will inform and influence the opinions of Americans across all racial and
political spectra.

nigger in american sign language: Neanderthal Jens Lubbadeh, 2017-11-13 Waren sie die
besseren Menschen? Deutschland in der Zukunft. Krankheiten, Schonheitsfehler und Suchtprobleme
sind abgeschafft, Gesundheit ist das hochste Ideal. Eine Welt, in der sich Kommissar Philipp Nix nur
schwer zurecht findet. Als er eines Tages auf eine seltsam aussehende Leiche stofSt, fuhrt ihn das zu
einem grausigen Massengrab in einem Tal bei Dusseldorf. Sind es Neandertaler? Aber warum sind
die Uberreste nur dreiRig Jahre alt? Nix' Ermittlungen enthiillen einen Skandal, der die Gesellschaft
der Zukunft in ihren Grundfesten erschuttert ...

nigger in american sign language: For Hearing People Only: 4th Edition Matthew S.
Moore, Linda Levitan, 2016-01-14 Answers to Some of the Most Commonly Asked Questions. About
the Deaf Community, its Culture, and the “Deaf Reality.”

nigger in american sign language: Books and Notes of the Los Angeles County Free Library
Los Angeles County Public Library, 1928
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